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GUVENLIK TALIMATLARI
I
Giivenlik Talimatlar1

- Bogulma tehlikesini 6nlemek igin plastik posetleri bebeklerden ve ¢ocuklardan uzak tutun.
Bu iiriin sadece ev zeminlerini temizlemek i¢in kullanilabilir. Herhangi bir dis mekanda (agik
balkonlar gibi), zemin olmayan (kanepeler gibi), ticari veya endiistriyel ortamlarda
kullanmayin.

- Koruyucu gitler olmadan herhangi bir askiya alinmis durumda (gat1 kat, agik balkon, ¢ati
kati gibi) kullanmayin.

- Sicakligin 40°C'den yiiksek veya 0°C'den diisitk oldugu yerde veya sivi ve yapiskan
maddelerin bulundugu ortamlarda kullanmayiniz.

- Calisirken makine tarafindan siiritklenmelerini ve gekilmelerini 6nlemek i¢in kullanmadan
6nce evinizdeki kablolar: kaldirin.

- Degerli esyalarin zarar gormemesi i¢in makinenin ¢aligma sirasinda tikanmasini veya
carpmasini 6nlemek i¢in kirilabilir nesneleri ve gesitli esyalari (vazolar, plastik torbalar vb.)
yerden kaldirin.

- Fiziksel giicii zayif olan kisilerin (¢ocuklar dahil) bu tiriinii gozetim veya rehberlik olmadan
kullanmasina izin vermeyin.

- Kigiik gocuklarin bu iiriinle oyuncak olarak oynamasina izin vermeyin.
- Ana fircanin temizleme aletini ¢ocuklarin erisebilecegi yerlere koymayin.

- Calisirken sag, parmak ve insan viicudunun veya evcil hayvanlarin diger kisimlarin
makinenin vakum girisinden uzak tutun.

- Herhangi bir yanan nesneyi (sonmemis sigara izmaritleri gibi) siiptirmek i¢in kullanmayin.
- Makinenin sert veya keskin nesneleri (dekorasyon atiklari, cam, demir ¢ivi vb.) gekmesine
izin vermeyin.

- Makineyi ve sarj istasyonunu temizlemek ve bakimini yapmak igin makineyi

kapattiginizdan ve fisi prizden ¢ektiginizden emin olun. Makineyi ve sarj istasyonunu suya
batirmayin veya suyla durulamayn.

- Uriiniin hi¢bir parcasini nemli bir bezle veya herhangi bir siviyla silmeyin.

- Bu tirtinii kilavuzdaki talimatlara uygun olarak kullanin. Uygunsuz kullanimdan
kaynaklanan her tiirlii kayip ve hasardan kullanici sorumlu olacaktir.

- Uriiniin tasinmas1 gerektiginde makine kapatilmalidir ve orijinal ambalaj kutusunun
kullanilmast tavsiye edilir.

- Cihaza su dokmeyin veya suya daldirmayin.

- Cihaz uzun siire kullanilmayacaksa, tam sarjdan sonra makineyi kapatin ve serin ve kuru bir
yerde saklayin. Pilin agir1 desarj nedeniyle hasar gérmesini 6nlemek i¢in en az {i¢ ayda bir sarj
edin.

- Alt kapaktaki vidalar1 sokerek, alt kapag: acarak ve terminalleri ¢ikararak bataryay:
kutusundan ¢itkarmak i¢in dogru araglar: kullanin.

- Cihaz1 atmadan 6nce bataryay1 ¢ikardiginizdan emin olun.
- Bataryayi ¢ikarirken cihazi kapattiginizdan emin olun.
UYARI

1.Bu cihaz, FCC Kurallarinin 15. Bsliimiine uygundur. Galistirma asagidaki iki kogula tabidir: (1) Bu cihaz zararli enterferansa neden olamaz ve (2) Bu cihaz, istenmeyen calismaya
neden olabilecek enterferans dahil olmak iizere alinan her tiirlii enterferansi kabul etmelidir.

2.Uyumluluktan sorumlu fir¢a agik¢a on her tiirlii degisiklik veya

, kullanicinin ekipmani galistirma yetkisini gegersiz kilabilir.

NOT: Bu ekipman test edilmis ve FCC Kurallarinn 15. Béliimiine gére B Simfi dijital cihaz simirlarina uygun bulunmugtur. Bu sinurlar, bir konut kurulumunda zararh enterferansa
karsi makul koruma saglamak tizere tasarlanmugtir. Bu ekipman, kullanimlar iiretir ve radyo frekansi enerjisi yayabilir ve talimatlara uygun sekilde kurulmaz ve kullanilmazsa, radyo
iletisiminde zararli parazitlere neden olabilir. Ancak, belirli bir kurulumda parazit olusmayacaginin garan ur. Bu ekipman, ekipmani kapatip acarak belirlenebilecek sekilde
radyo veya televizyon aliminda zararh parazite neden olursa, kullanicinin asagidaki énlemlerden bir veya daha fazlasini alarak paraziti diizeltmeye caligmast énerilir: Alict antenin
yoniinii veya yerini degistirin . Ekipman ve alici arasindaki mesafeyi artirin, Ekipman, alicinin bagh oldugu devreden farkl bir devre iizerindeki bir prize baglaym. Yardim iin saticrya
veya deneyimli bir radyo/TV teknisyenine danigin.

FCC Radyasyona Maruz Kalma Beyam: Bu ekipman, kontrolsiiz bir ortam igin belirlenen FCC radyasyona maruz kalma sinirlarma uygundur. Bu ekipman, radyatér ile viicudunuz
arasinda en az 20 cm mesafe olacak sekilde kurulmali ve caligtirilmalidur.

Bu iiriin, Sinif 1 lazer iiriinlerinin giivenligi ile ilgili GB 7247.1-2012/IEC 60825-1: 2014 ile uyumlu bir lazer radarla donatilmus Smuf 1 lazer iiriinii olarak onaylanmigtir ve insan
viicuduna tehlikeli olabilecek lazer radyasyonu iretmez.




KUTU iCERIGi n “ n

Kutu I¢erigi

Not: Kilavuzdaki tiriin, aksesuarlar, kullanic araytizleri vb. resimlerin tiimii yalnizca
referans amagli sematik diyagramlardir. Gergek {iriin, tiriin giincellemeleri ve yiikseltmeleri

nedeniyle sematik diyagramlardan biraz farkli olabilir.

Siipiirme Robotu

N N

=

Paspas Aparati Paspas Bezi
(2 Adet)

=

Temizleme Bigag1 Adaptor

Sarj Istasyonu

SN

Tek Kullanimlik Kullanma
Paspas (10 Adet) Kilavuzu
AN

/

Yan Firga HEPA11 Filtre



TEMEL PARAMETRELER

Stipiirme Robotuna Monte Edilen Aksesuarlar

=

Ana Fir¢a

Ikisi Bir Arada Toz ve Su Tanki

Temel Parametreler

Siiptirme Robotu

S

Ana Fir¢a Kapag

N

/

Yan Firca

S

Uriin Adt Akilli Siipiirme Robotu
Uriin Modeli FX-10

Uriin Boyutlart 349 X100 x 353 mm
Girig 24V===1.2A

Nominal Giig 50W

Galisma Voltaji 14.4V=—=

Batarya Tiirii Lityum-Iyon

Batarya Kapasitesi

5200 mAh

Wi-Fi Baglantisi

Wi-Fi IEEE 802.11 b/g/n 2.4GHz

Sarj Istasyonu

Giris 24V—=1.2A

Gikig 24V==1.2A

Nominal Gitg 30W

Uriin Boyutlar 217.3x91x 134 mm
Makine

Net Agirlik ~35Kg

Galisma Standard:

GB 4706.1-2005, GB 4706.7-2014, GB4343.1-2018, GB 17625.1-2012
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Uriindeki Tehlikeli Maddelerin Adi ve Igerigi

‘0' URUN TANITIMI

Tehlikeli madde
Bilesenin Adi Kursun Civa Kadmiyum Heksavalent Krom Polibromlu Bifenil Polibromlu Difenil
(Pb) (Hg) (Cd) (Cr(vi)) (PBB) (PBDE)
Kasa o o o (o} o o
Devre Karti X o o o o o
Motor o o o o o o
Batarya o o o o o o
Aksesuarlar (e} o o o o o

Bu tablo SJ/T 11364 hiikiimlerine gore hazirlanmustir.

O Bu boliimiin tiim homojen malzemelerinde bulunan tehlikeli madde GB/T26572'deki sinir gereksiniminin
altinda oldugunu gosterir.

X Bu parga i¢in kullanilan homojen malzemelerden en az birinin i¢erdigi tehlikeli maddenin GB/T 26572 sumr
sartinin tizerinde oldugunu gosterir.

®

Uriin Tanitimi

1. Makine
O Sarj Istasyonu

Robotu sarj istasyonuna gonderip sarj etmek i¢in bu diigmeye basin.

Kizil6tesi

[
O Agma-Kapama Butonu

Genel temizligi baglatmak veya temizligi duraklatmak igin bu diigmeye basin.
Makineyi agmak veya kapatmak i¢in bu diigmeyi ii¢ saniye basili tutun

Not: Yerlestirme, nokta temizleme veya genel temizleme sirasinda herhangi

bir diigmeye bastiginizda makine duraklayacaktir.

Sensori

Tampon

Istasyon Butonu/ Gosterge

Giig Butonu / Gosterge

Lazer Uzaklik Sensorii

Tampon Seridi

Kizil6tesi Sensor



URUN TANITIMI
AN

Géstergelerin durumu:
* BLN: Gostergenin parlakliginin en karanliktan en parlaga ve ardindan en karanhiga degistigi bir dongiide yavaglar.
* Yavag yamip sénme: 0.7 s agik, 0.8 s kapals.

* Hizli yamp sonme: 0.1 s agik, 0.2 s kapali.

Paspas Baglant1 Bolimii

Ana Firga Kapags
Ana Firga
Yan Tekerlek Yan Tekerlek
UV Isigt
Yan Fir¢a

Merdiven Sensorii-
Merdiven Sensori

Ana Tekerlek

Ugurum Sensori

Gostergeler

Makinenin Durumu Gii¢ Gostergesinin Durumu Istasyon Géstergesinin Durumu
(Bagli / Bagh Degil)

Beklleme Mavi 1g1k yavasca yanip soner Kapal:

$arj Olma Mavi ik BLN Kapah

D“ur?klama Mavi 151k yavasca yanip soner Kapalt

Stipiirme Mavi i1k yanmaz Kapal

Istasyon Turuncu 1§1k yanar

Reset Butonu

Sarj Elektrodu - - . -
Makineyi kapatmak i¢in bu diigmeyi tig

saniye basili tutun.

Toz Haznesi Bosaltma Butonu - Duvar Takip Eden ToF
Sensoril
Gostergeler
. Giig Gostergesinin Durumu ! Istasyon Géstergesinin

Makdne Durumu (Bagl / Bagl Degil) O Durumu O
Anormal Kirmuzi i1k hizla yanip soner / Kirmizi igik hizla yanip soner Kapali

Kapali Mavi i1k hizla yanip soner / Mavi 11k hizla yanip soner Kapali

‘Wi-Fi baglantist kurulumu bagarisiz Mavi 11k yavasca yanip séner Kapali

‘Wi-Fi baglantis: tamamland Mavi 151k yanar/ Mavi 1gk yanar Kapalt

Wi-Fi baglantisi kurulumu devam ediyor ~ Mavi 151k yanar/ Mavi igik yanar Kapali
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2. Sarj Istasyonu

Gosterge

Kizilotesi Lensi

Sarj Indiiksiyon Baglig

Koruma Plakast

Koruma Plakasi Tokast

Koruma plakasini agin ve Adaptér Jaki

adaptoriin konekt6rini takin. J‘;
I [ —=

Sarj Istasyonu Kurulumu

* Adaptorii sarj tnitesine baglayn, ardindan sarj {nitesini
duvara dayali diiz bir zemine yerlestirin ve son olarak giicii
baglamak i¢in adaptorii prize takin.

* Sarj istasyonunun hemen 6niinde 1,2 metre ve her iki yaninda
0,5 metrelik alanda higbir engel bulunmadigindan emin olun.

1—4 Duvara dayah sekilde yerlestirin.
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Limit Seridinin Kaldirilmas: Stipiirme Robotunun $arj Edilmesi

Stipiirme robotunu diiz bir i¢ mekan zeminine yerlestirin ve 6n Siipiirme robotunu agmak i¢in () diigmesine iig saniye basili tutun ve

tamponun her iki ucundaki sinir koruma seritlerini ¢ikartin. ardindan robotu otomatik sarj etmek icin /u\ diigmesine basn.

Tamamen sarj oldugunda robot ¢aligmaya hazir hale gelecektir.

Cikartin

« Temizlemeye baglamadan 6nce robotu tamamen sarj edin.

* Temizlemeye baglamadan 6nce, temizlik sirasinda riizgar, siiriiklenme ve
¢arpismalardan kaynaklanan hasarlar1 6nlemek igin yerden kablolar1 ve
nesneleri toplayn.

*Robotun temizlige yiikleme alanindan baglamas: 6nerilir.

* Temiczlik sirasinda gii¢ yetersiz oldugunda, stipiirme paspas robotu sarj i¢in
otomatik olarak sarj alanina kenetlenir ve tam sarj oldugunda temizlemeye
devam etmek i¢in kaldig1 noktaya geri doner.

Wiami'ye Baglantt Wi-Fi Sifirlama

() ve O diigmelerini da iic sanive basil

QR kodunu taraym, Wiami'yi indirin ve yiikleyin. Ayrica App K l‘)ile <u A}‘%mi erint ?Im%n aKLu; 5‘12‘?@ ast tutun.

Store ve Google Play Store izerinden "Wiami' aratilarak da ablosuz Ag bag ar}tm“ eniden furuldu uyarisint
indirilebilir. Uygulamay1 kurduktan sonra e-posta hesabi veya duydugunuzda ve giic gdstergesi mavi iyikarinmn yavasea yanip
cep telefonu numarast ile kayit olun. Cihaz ekleme isleminde séndfgiing gordugunuzde siipiirme robotu baglanti bekdeme

3 . . R . e durumuna girer.

sorun yagamamak i¢in kuruluma baglamadan 6nce wi-fi

baglantinizin 2.4 GHz frekansinda ¢alistigindan emin olun.

Sayfanin sag tist kogesindeki "+" diigmesine tiklayin ve cihazinizi

ekleyin.

Play Store App Store

Not: Uygulama yiikseltmeleri ve giincellemeleri nedeniyle, gergek islemleriniz yukarida agiklananlardan biraz farkl: olabilir. Liitfen
Wiami'deki talimatlar: izleyerek islemleri gergeklestirin.
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KAPALI / ACIK / DURAKLAT Temizleme Modunun Kurulumu

* Makineyi agmak igin Qdﬁgmesine i¢ saniye basili tutun; gii¢ gostergesi bes saniye Standart temizleme modu varsayilan olarak uygulanir. Cihaz Wiami'ye
boyunca yavagca beyaz renkte yanip stner ve ardindan normalde mavi renkte baglandiktan sonra, daha fazla mod arasindan se¢im yapabilirsiniz.
yanar, bu da siipirme robotunun bekleme durumuna girdigini gosterir. Genel
temizligi baglatmak i¢in o digmesine basin veya nokta temizligini baglatmak i¢in

diigmesine ti¢ saniye basili tutun. Siipiirme robotu durdugunda, kapatmak igin

i (') diigmesine ii¢ saniye basili tutun, giig gostergesi bes saniye boyunca hizli bir
sekilde mavi yanip soner ve ardindan soner.

Temizlik sirasinda, temizligi duraklatmak igin diigmeye basin.

* Siipiirme robotu, iizerinde herhangi bir islem yapilmadan 60 dakikadan fazla Arlza Durumu
durursa uyku moduna gegecektir. Uyku modunda, herhangi bir tusa basarak
makineyi uyandirabilirsiniz. * Herhangi bir anormallik durumunda, siipiirme robotu sesli bir uyar1 verecek ve gii¢

gostergesi hizli bir sekilde kirmizi renkte yanip sonecektir. Coziimler igin liitfen
"Sorun Giderme" boliimiine bakin.

* Ariza durumunda 60 dakika boyunca siipiirme robotu iizerinde herhangi bir islem
yapilmazsa otomatik olarak uyku moduna gegecektir.

Not: Sarj edilmekte olan siipiirme robotu kapatilamaz ve uyku moduna girmez.

Oto-Sarj / Manuel Sarj

* Temizleme sirasinda, batarya yetersiz oldugunda siipiirme robotu otomatik olarak
sarj igin istasyona yanasacaktir.

* Temizlik sirasinda {__} diigmesine bastiginizda, siipiirme paspas robotu sarj

dolumu igin sarj alanina geri doner.

Yar1 yolda Su Ekleme veya Paspaslama

|
*Siipiirme robotunu duraklatmak ve paspas modilinii ¢ikarmak igin O digmesine
basin. Su ekleyin veya paspasi temizleyin, paspas modiiliini yeniden takin ve
N S | e .
ardindan temizlemeye devam etmek igin O digmesine tekrar basin.

Bakim

Kizildtesi Lensinin ve Sarj Indiiksiyon Bagliginin Temizlenmesi
Temiz, yumusak ve kuru bir bezle nazikge silin. Ayda bir temizlik yapilmas: tavsiye edilir.

Kizilotesi
Lensi

Sarj Indiiksiyonu
Bashg1 ‘
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Ana Firganin Temizligi
Ana firga bir sarf malzemesidir ve en az haftada bir temizlenmelidir. Temizleme etkisini saglamak igin
her 6-12 ayda bir degistirilmesi tavsiye edilir.

(1] Siipiirme paspas robotunu ters gevirin. Ana fir¢a kapagindaki @ Ana fircaya dolanan saglar1 kesmek igin temizleme bigagini
tokaya bastirin ve ana firca kapagini ve ana fircay1 ¢ikarin. kullanin ve ana firgay1 temizlemek igin bigagin diger ucundaki
Uyar1: Makineyi bag agag1 yerlestirirken lazer radarin hasar firgay1 kullanin.

gormesini 6nlemek igin garpigmalardan kaginin.

Ana Fir¢a Kapagi

Ana Firga

© Ana firgay1 ve ana firga kapagini yerlerine geri koyun.
Sabitlemek i¢in tokaya basin.

Yan Fir¢anin Temizlenmesi / Degistirilmesi

@ Tornavida kullanarak vidalart yan fircadan gikarin ve yan @ Temizledikten sonra yan firgay1 yerine koyun veya yeni bir
firgay1 gikarin. yan firga takin.

Takin

Kaldirin

Not: Yan firga bir sarf malzemesidir ve temizleme etkisini saglamak i¢in her 3-6 ayda bir degistirilmelidir.
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Sensorlerin Temizligi

Makinenin normal kullanimini saglamak i¢in her sens6riin her
hafta temiz ve yumusak kuru bir bezle silinmesi 6nerilir.
Siipiirme paspas robotu:

Uzaklik sensorii x 4 Sarj elektrodu x 2
Kizil 6tesi sensorii x 3 Duvar takip sensorii x 1

Duvar takip eden
ToF sensorii

Uzaklik sensorii

Uzaklik sensorii

Kizil6tesi sensorit

Kizilotesi
sensoril

Sarj elektrodu

Sarj elektrodu

Kizil 6tesi sensori

11

Sarj Istasyonu:
Kizilotesi lens x 2
Sarj indiiksiyon baghgi x 2

Kizil 6tesi lens

Sarj bashgi kapagi

Batarya Bakimi

1.Siipiirme robotu, dahili olarak yiiksek performansl sarj edilebilir bir
lityum iyon batarya takimu ile donatilmigtir. Bataryanin performansini
korumak igin her giin sarj etmeniz 6nerilir.

2.Makine uzun siire kullanilmadiginda, kapatin ve saklaym. Pilin agir1 desarj
nedeniyle hasar gormesini 6nlemek igin ayda en az bir kez sarj edin.

Ikisi Bir Arada Toz ve Su Deposu Tanki Temizligi

@ su deposunu gikartirken ikisi bir arada su deposunun serbest birakma diigmesini basili tutun.

Toz Kutusu Tokas1

Serbest Birakma Diigmesi

*Toz Haznesi

> Su Doldurma Deligi




BAKIM

@ Toz kutusunu agmak igin toz kutusunun tokasini gekin.

@remizleme firgasiyla filtre ve filtre kelepgesindeki
pislikleri temizleyin.

Not: Filtre bir sarf malzemesidir ve her 3-6 ayda bir
degistirilmelidir. Resmi kanallardan satin alin.

12

eFiltreyi ¢ikarin

Filtre Kelepgesi

HEPA11 Filtre
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@kisi bir arada su deposunu ters gevirin. Paspasi
degistirin veya temizleyin.

13

W

Not:
* Kirli paspas, paspasin temizleme etkisini azaltir. Zamaninda temizleyin.
* Yeniden kurulumdan sonra kullanmadan 6nce paspasi ¢ikardiginizdan,

yikadigimizdan ve siktiginizdan emin olun.

* Paspas bir sarf malzemesidir ve her 3-6 haftada bir degistirilmelidir.
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Galisma sirasinda makinede herhangi bir anormallik olmast durumunda, giig gostergesi hizli bir sekilde kirmuzi renkte yanip sénecektir. Bazi anzalar meydana geldiginde, makine

sesli komutlar verecektir. Bunlari gézmek igin liitfen asagidaki tabloya bakin,

Olast Nedenler

Liitfen radarin takilip takilmadigini kontrol edin.

Lazer radari sikigmigtir.

Makineyi agik bir alana tasiyin ve yeniden baslatin.

Liitfen tamponu kontrol ediniz

Liitfen uzaklik sensoriinii silin ve makineyi
tehlikeli alandan uzakta calistirin.

arpisma sensorii sikismistir.

Makine calistirildiktan sonra ugurum sensorii
tetiklenir.

Tamponun etrafindaki yabanci cisimleri temizleyin veya makineyi uzaklastirin.

Usurum sensbriinii silin ve baglatmak i¢in makineyi diiz ve agik bir yere tastyin.

Liitfen ana firay1 kontrol edin.
Liitfen yan fircay1 kontrol edin.
Liitfen ana tekerlegi kontrol edin.

Ana fira sikigmug.
Yan firga sikigmus.
Ana tekerlek sikigmig.

Ana firay: temizleyin veya makineyi uzaklagtirin.
Yan firgay1 temizleyin veya makineyi uzaklastirin.
Ana tekerlegi temizleyin veya makineyi uzaklastirm.

Ikisi bir arada su deposu disar1 gikarild1.

Ikisi bir arada su deposu gikarilmistir.

Ikisi bir arada su deposunu ve filtreyi orijinal konumlarina geri koyun ve dogru sekilde
takilip takilmadiklarini onaylayin.

Diisiik pil, sarj yuvast.

Temizlik sirasinda giig yetersizdir.

Disiik pil, litfen kullanmadan 6nce sarj edin.

Fan anormal ¢aligyor.

Fanda bir anormallik vardur.

Giig kapatildiktan sonra yeniden baglatin.

Liitfen sag taraftaki duvari takip eden ToF
kamerasini silin.

Duvar takip eden ToF kamerasi anormal
aligtyordur.

Duvar takip eden ToF kamerasin silin ve temizleyin

Radarin iist kapag: bastirilmg.

Radarin iist kapag: stkismigtur.

Lazer radar basilmig veya sikigmug. Makineyi yeni bir yere tagiyin ve ahistirin.

Pil hasarli veya takilmas.

Pil, sarj sirasinda anormal galistyor.

Pil sicakh cok yiiksek veya ok diisiik olabilir. Pil sicakligi normal oldugunda
makineyi kullanin.

Baglant: kesildikten sonra WI-FI baglantist
basarisiz oluyor veya WI-FI baglantist
bagarisiz oluyor.

Yénlendiriciye baglanilamuyor veya
makinenin etkin noktasi bulunamuyor.

2.4GHz WEFI baglantisinn i¢ mekanda kullanilabilir oldugundan emin olun ve aga
erigmek igin sabit bir IP adresinin ayarlanip ayarl dogrulayin. Makineni
‘WI-FI bagl sifirlanip sifirl digin1 kontrol edin.

Makine diizensiz hareket ediyor.

Makine, siyah baski ve boyama maddesi
bulunan halilar ve zeminler zerinde
hareket ederek, uzaklik sensérlerinin yanlig
degerlendirilmesine yol agar.

Makineyi siyah baski ve boya maddesi bulunan hali ve zeminlerde kullanmaktan
kaginin.

Cihaz agilmiyor.

Diisiik batarya veya anormal ortam sicakligr.

Batarya zayifsa, kullanmadan 6nce sarj edin. Ortam sicakligi ok diisiik (0°C'nin
altinda) veya ok yiiksek (50°C'nin tizerinde) ise, makineyi 0°C~40°C arasindaki
ortamlarda kullanin.

Sarj edilemiyor.

1. Sarj alan etrafi agik degil.
2. Sarj indiiksyon bashig kirli.
3. Sarj indiiksiyon baghigi zayif temas halinde.

1. Sarj alanmin giig kabl i bagh oldugundan emin olun.

2. Makinenin sarj elektrotunu ve sarj alaninin sarj indiiksiyon baghgini diizenli
olarak temizleyin.

3. Yan firga veya diger yabanci cisimlerin neden oldugu zayif temas sorununu
ortadan kaldirin. Makineyi manuel olarak yeniden konumlandirin.

Sarj i¢in sarj istasyonunu bulamad.

Sarj alam korunakli veya uzakta.

Sarj alanini agik bir alana yerlestirin. Makineyi sarj alaninin yanina koyun.

Makine anormal ¢ahisiyor.

Program istisnast

Yeniden baglatmak i¢in sifirlama diigmesine basin.

Temizlik sirasinda anormal gi

Ana firga / yan firga veya ana tekerlek yabanci
madde tarafindan dolagmis.

Giig kapatildiktan sonra temizleyin.

Temizleme kapasitesi azalir veya toz diiger.

Toz haznesi dolu, filtre tikali veya ana firgaya
yabanci madde dolagms.

Toz haznesini, filtreyi ve ana firgay1 zamaninda temizleyin

Zamanlanmis temizleme basarisiz.

Diigiik batarya.

Kalan gii¢ %30'dan fazla Giinlitk

olarak sarj etmeye devam edin.

1dusund 1 i basl 1

Uygulama baglantis: basarisiz.

Anormal Wi-Fi ag1, yanlis Wi-Fi sifresi.

Makinenin Wi-Fi sinyalleriyle uygun bir alanda caistigindan emin olun. Wi-Fi
sifresini tekrar girin veya Wi-Fi'yi sifirlayin. Uygulamay: giincelleyin ve tekrar deneyin.

Paspas modiiliinden su akmiyor veya gok az
su akiyor.

Su haznesinde su az, paspas kirli veya paspas
aparati diizgiin takilmamug.

Su haznesi nde su olup olmadigin kontrol edin. Paspasi temizleyin. Mop'u talimatlara
gore uygun sekilde kurun; Su cikisimin yabanci maddelerle tikal olup olmadigini
kontrol edin. Kir igermeyen temiz su ekleyin.

Paspas modiiliinden yiiksek miktarda su
akar.

Su deposu kapag yerinde kapatilmami veya su
akist maksimuma ayarlanmis.

Su deposu kapaginin dogru sekilde takilip takilmadi laym. Uygulamada su
akigini uygun bir seviyeye ayarlayin; Su haznesini suyla doldurun ve hasar veya sizinti
olup olmadigini kontrol etmesi icin bekletin.

Temizleme sirasinda yetersiz batarya
nedeniyle sarj olmak igin istasyona déner
fakat, temizlemeye devam etmez.

Makine DND modunda veya manuel
yerlestirme yapiliyor.

Uygulamad ki DND modunda olup olmadigimi kontrol edin. Bu modda
makine temizlemeye devam etmeyecektir. Makineyi manuel olarak yerlestirin veya sarj
alanina geri koyun; makine temizlemeye devam etmeyecektir.

Makine, nokta temizleme veya hareketten
sonra sarj alanina geri donemez.

Robot rotalar1 yeniden planliyor veya sarj
alanindan uzakta.

Robot, nokta temizleme veya uzun mesafeli hareketten sonra haritalar1 yeniden
olusturacaktir. $arj alani uzaktaysa, sarj igin otomatik olarak kenetlenmeyebilir. $arj
igin makineyi manuel olarak sarj alanina geri koyun.
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GARANTI SARTLARI

1) Garanti suiresi, malin teslim tarihinden itibaren baslar ve 2 yildir.
Uriiniin ikinci bir satigla tiiketicisinin degismesi halinde, séz
konusu garanti stiresi 2 (iki) yillik siirenin geri kalan bolimd igin
gegerli olacaktir ve aksi durumda siiresi aynen devam edecektir.
2) Garanti uygulamasi sirasinda degistirilen Griiniin garanti siresi,
satin alinan Grindn kalan garanti stiresi ile sinirhdir.

3) Malin bitin pargalari dahil olmak (izere tamami garanti
kapsamindadir.

4) Mahn ayipli oldugunun anlasiimasi durumunda tiiketici, 6502
sayil Tuketicinin Korunmasi Hakkinda Kanunun 11 inci maddesin-
de yer alan;

a- Sozlesmeden donme,

b- Satis bedelinden indirim isteme,

c- Ucretsiz onarilmasini isteme,

¢- Satilan ayipsiz bir misli ile degistirilmesini isteme, haklarindan
birini kullanabilir.

5) Tuketicinin bu haklarindan Ucretsiz onarim hakkini segcmesi
durumunda satici; Iscilik masrafi degistirilen parca bedeli ya da
baska herhangi bir ad altinda hicbir Gcret talep etmeksizin malin
onarimini yapmak veya yaptirmakla yikimlidur. Tiketici Gicretsiz
onarim hakkini Uretici veya ithalatgiya karsi da kullanabilir. Satici,
Uretici ve ithalatgi tiiketicinin bu hakkini kullanmasindan miteselsi-
len sorumludur.

6) Tuketicinin, Ucretsiz onarim hakkini kullanmasi halinde malin;

- Garanti suresi iginde tekrar arizalanmasi,

- Tamiri igin gereken azami siirenin aglimasi,

- Tamirin mimkin olmadiginin, yetkili servis istasyonu, satici,
Uretici veya ithalatgi tarafindan bir raporla belirlenmesi durumlarin-
da; tiiketici malin bedel iadesini, ayip oraninda bedel indirimi veya
imkan varsa malin ayipsiz misli ile degistiriimesini saticidan talep
edebilir. Satici, tlketicinin talebini reddedemez. Bu talebin yerine
getirilmemesi durumunda satici, Uretici ve ithalatgi miteselsilen
sorumludur.

7) Malin tamir slresi 20 is glinini gegemez. Bu sire, garanti
suresi igerisinde mala iliskin arizanin yetkili servis istasyonuna
veya saticiya bildirimi tarihinde, garanti siiresi disinda ise malin
yetkili servis teslim tarihinden itibaren baslar. Malin garanti siresi
icerisinde arizalanmasi durumunda, tamirde gegen sire garanti
slresine eklenir.

8) Malin kullanma kilavuzunda yer alan hususlara aykiri kullaniima-
sindan kaynaklanan arizalar garanti kapsami digindadir.

9) Tuketici, garantiden dogan haklarin kullaniimasi ile ilgili olarak
clkabilecek uyusmazliklarda yerlesim yerinin bulundugu veya
tiiketici isleminin yapildig yerdeki Tiiketici Hakem Heyetine veya
Tuketici Mahkemesine basvurabilir.

10) Satici tarafindan bu Garanti Belgesinin veriimemesi durumun-
da, tiiketici Gimriik ve Ticaret Bakanligi Tuketicinin Korunmasi ve
Piyasa Gozetimi Mudiirligu' ne bagvurabilir.

GARANTI GECERLILIK KOSULLARI

NOT: KUTU ICERISINDE GIKAN TURKGE KULANMAKILAVUZU-
NU DETAYLI INCELEYINIZ.

Bu urlin sadece i¢ mekan zemin temizligi icin tasarlanmistir,
disarida kullanmayin (6rnegin, acgik uclu bir teras), zemin
disindaki herhangi bir ylizeyde (kanepe gibi) veya herhangi bir
ticari veya endustriyel ortamda.

+ Uriiniin su haznesine yalnizca saf su ekleyiniz. Kimyasal
maddeler, sirke vb. Uriinlerin kullanimindan olusan arizalar
garanti kapsamina girmez.

« Bu Urlinli gati kati, agik uclu teras gibi engellerin olmadigr yliksek
yuzeylerde veya mobilyalarin tzerinde kullanmayin.

« Ortam sicakhg! 70° F'den yiiksek oldugunda uriint kullanmayin
(40 ° C), 39 ° F'den (4 ° C) disik veya zeminde sivilar veya
yapiskan maddeler varsa.

« Uriini kullanmadan énce, siipiirge tarafindan gekilmelerini
onlemek igin kablolari yerden kaldirin veya bir kenara koyun.

« Urtnin tikanmasini énlemek ve degerli esyalarin zarar
goérmesini 6nlemek igin, temizlemeden dnce yerden hafif esyalari
(plastik posetler gibi) ve kirilabilir nesneleri (vazo gibi) kaldirin.

« Cihazla oynamamalarini saglamak igin gocuklar gézetim altinda
bulundurulmahdir.

« Bu drin, givenliklerinden sorumlu bir kisi tarafindan driiniin
kullanimiyla ilgili nezaret veya talimat saglanmadikca (gocuklar
dahil) fiziksel, duyusal veya zihinsel yetenekleri azalmis veya
deneyim ve bilgiden yoksun kisiler tarafindan kullaniimak tzere
tasarlanmamistir. (CB).

« Bu Uriin yetigkin kisiler tarafindan kullanilabilir. fiziksel, duyusal
veya zihinsel yeteneklerinde azalma veya deneyim ve bilgi
eksikligi, trinln glvenli bir sekilde kullanimiyla ilgili gézetim veya
talimat verilmis ve ilgili tehlikeleri anlamalari halinde. Cocuklar
triinle oynamamalidir. Temizlik ve kullanici bakimi, gézetimsiz
cocuklar tarafindan yapilmamalidir (AB).

« Ana firgca temizleme araclarini gocuklarin erisemeyecegi bir
yerde saklayin.

« Calisir durumda olsun veya olmasin trtintin Gzerine herhangi bir
nesne (gocuklar ve evcil hayvanlar dahil) koymayin.

» Sagclari, bol giysileri, parmaklari ve vicudun tim kisimlarini
agikliklardan ve hareketli pargalardan uzak tutun.

« Uriinii yanan nesneler (sigara izmariti gibi) izerinde kullanma-
yin.

« Uriini uzun tiyli halilarda kullanmayiniz (iirtin etkinligi koyu
halilarda da dusebilir).

« Urtinii sert veya keskin nesneleri (dekorasyon artiklari, cam ve
civi gibi) temizlemek igin kullanmayin.

« Uriinii lazer tarayici kapagi, ana nite kapagi veya garpisma
tamponunu kullanarak tagimayin.

« Uriin kapatilmali ve fis prizden gikarilmalidir. Giriinii temizleme-
den veya bakimini yapmadan énce prizden cekiniz.e Uriini
temizlemek icin i1slak bez veya sivi kullanmayin.

« Paspas moddulind halilarda kullanmayin.

« Uriini kilavuza gére kullanin. Yanhs kullanimdan kaynaklanan
her tirlli kayip veya hasar kullanici tarafindan karsilanacaktir.

« Bu (riin, yalnizca uzman kisiler tarafindan degistirilebilen piller
icerir. sarj etmeden 6nce ,adaptor 6zeliklerinin gerekli giic kaynagi
voltajina uygun olup olmadigini kontrol ediniz. elektrik carpmasi-
ni, kisa devreyi veya yangini 6nlemek icin, fisi prize sikica ve
tamamen taktiginizdan emin olunuz. anormal bir ariza durumun-
da glici hemen kesin, duman, yangin veya elektrik carpmasini
oOnlemek igin Griind kullanmayi hemen birakiniz.
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SAFETY INSTRUCTIONS L \ “ N

- Remove cables in your home before use to prevent them from being dragged and pulled by the machine while
it is working.

- Lift breakable objects and miscellaneous items (vases, p. rubber bags, etc.) from the ground to prevent the
machine from clogging or knocking during operation to avoid damaging valuables

- Do not allow persons with reduced physical strength (including children) to use this product without
supervision or guidance.

- Do not let small children play with this product as a toy.

- Do not place the cleaning tool of the main brush within the reach of children.

- Keep hair, fingers and other parts of human body or pets away from the vacuum inlet of the machine while it
is working.

- Do not use it to vacuum any burning objects (such as unlit cigarette butts).

- Do not allow the machine to pick up hard or sharp objects (decoration waste, glass, iron nails, etc.).

- Do not remove the protective cover of the laser distance sensor, the top cover of the machine or the collision
bumper.

- To clean and maintain the machine and charging stack, be sure to turn off the machine and unplug it from the
outlet. Do not immerse or rinse the machine and charging stack in water.

- Do not wipe any part of the product with a damp cloth or any liquid.

- Do not use the sweeping module on any carpet.

- Use this product in accordance with the instructions in the manual. The user will be responsible for any loss or
damage caused by improper use.

- When the product needs to be transported, the machine should be turned off and the original packaging box
should be used.

-Do not pour or immerse the device in water.

- If the device will not be used for a long time, turn off the machine after full charge and store it in a cool and
dry place. Charge at least once every three months to prevent the battery from being damaged by over-
discharge.

- Use the right tools to remove the battery from the battery case by unscrewing the bottom cover, opening the
bottom cover and removing the terminals.

- Be sure to remove the battery before disposing of the device.

- Be sure to turn off the device when removing the battery.

Battary & Charging

Do not incinerate the product even if it is severely damaged, otherwise the battery may explode.
Do not use any third-party batteries, chargers and charging piles.

Do not disassemble, repair or modify the battery and charging pile without authoriza-tion.

Do not place the charging pile near any heat sources (such as a radiator).

Do not wipe or clean the leaf spring of the charging pile with a damp cloth or wet hands. Do not
throw away waste batteries at will. They should be handled by professional recycling agencies.
If the power cord is damaged, it must be replaced with a special cord or assembly available from
its manufacturer or service department.

WARNING

1. This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2) This device must
accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

2. Any Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user's authority to operate the equipment.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide
reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance
with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment
does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by
one or more of the following measures: Reorient or relocate the receiving antenna . Increase the distance between equipment and receiver. Connect the equipment to an outlet on a circuit
different from that to which the receiver is connected. Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for assistance.

FCC Radiation Exposure This equip complies with FCC radiation exposure limits for an uncontrolled environment. This equipment should be installed and operated with
a minimum distance of 20 cm between the radiator and your body.

This product has been certified as a Class 1 laser product equipped with a laser radar in compliance with GB 7247.1-2012/EC 60825-1:2014 regarding the safety of Class 1 laser products
and is harmful to the human body.

does not produce laser radiation that can be dangerous.




PACKAGE CONTENTS L \ “

Packing List

Note: The illustrations of the product, accessories, user interfaces, etc. in the manual are all
schematic diagrams for reference only. The actual product may be slightly different from the
schematic diagrams due to product updates and upgrades. If so, the actual product shall prevail.

Mop Support Duster Cloth
(2pcs)

=

Cleaning Knife Power Unit

Charging Dock
Disposable Mop Manual
(10 pcs)

/

Side Brush HEPA11 Filter
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Accessories Mounted on Sweeping Mopping Robot

G S

Main Brush

Two-in-One Water Tank

BASIC PARAMETERS

Sweeping mopping robot

Main Brush Cover

N

/

Side Brush

S

Product name

Intelligent Sweeping Robot

Product model FX-10

Product dimensions 349 x 100 x 353mm
Input 24V==12A

Rated power 50W

Working voltage 14.4V—=

Battery type

Lithium-Ion Battery

Battery capacity

5200mAh

‘Wi-Fi connection

Wi-Fi IEEE 802.11 b/g/n 2.4GHz

Charging Pile

Input 24V==1.2A
Output 24V==1.2A
Rated power 30w

Product dimensions

217.3x91x 134 mm

Machine

Net weight

About 4.7 kg

Executive standard

GB 4706.1-2005, GB 4706.7-2014, GB4343.1-2018, GB 17625.1-2012
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Name and Content of Hazardous Substances in Product

Hazardous Substance
. Hexavalent Polybrominated Polybrominated
Name of Lead Mercury | Cadmium Chromium Biphenyls Diphenyls
Component (Pb) (Hg) (cd) (Crvi)) (P8B) ( PBDE )
Housing o o o o o o
Circuit board X o o o o o
Motor o o o o o o
Battery o o o o o o
Accessories o o o o o o

[This table is prepared in accordance with the provisions of SJ/T 11364.

Olndicates that this hazardous substance contained in all homogeneous materials of this part is below the limit
requirement in GB/T26572.

% Indicates that the hazardous substance contained in at least one of the homogeneous materials used for this part
is above the limit requirement of GB/T 26572.

®

Product Introduction
1.Machine

O Dock () on-oFF

Press this button to start the dock for charging. Press this button to start the global cleaning or pause the cleaning.
Press and hold this button for three seconds to power on or off the
machine.
Note: Press any button during docking, spot or global cleaning and the
machine will pause.

IR sensor

Bumper

Dock button / Indicator

Laser radar

Power button / Indicator.

Bumper strip

IR sensor
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Status of indicators:

* BLN: Breathe in a cycle of 4S during which the brightness of the indicator changes from the darkest to the brightest
and then to the darkest.

* Slow flash: On for 0.7 s, off for 0.8 s.

* Quick flash: On for 0.1 s, off for 0.2 s.

Mop bl

Main brush cover

Side wheel

UV Light

Cliff sensor

Universal wheel

Main brush

Side wheel

Side brush
Cliff sensor

Cliff sensor

Indicators
. Status of Power Indicator .
Status of Machine (Connected / Unconnected) Status of Dock Indicator
Standby Blue light slowly flashes Blue OFF
Charging light is BLN OFF
Pause Blue light slowly flashes Blue OFF
Sweeping light is normally on Off / Off OFF
Dock Orange light is normally on
Reset button
i Press and hold this button for three
Charging electrode seconds to power off the machine.

I

Dust box release button -

Indicators

D @é—ﬂ Wall-following TOF

Status of Power Indicator O

Status of Machine (Connected / Unconnected)

Status of Dock PN
Indicator U

Abnormal Red light quickly flashes / Red light quickly flashes Blue light
Shutdown quickly flashes / Blue light quickly flashes Blue light slowly
‘Wi-Fi connection fails flashes

‘Wi-Fi connection is completed Wi- Blue light is normally on / Blue light is normally on Blue light

Fi connection is in process is normally on / Blue light is normally on

off
Off
off
off
off
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2. Charging Dock

Indicator

IR lens

Charging induction head

Protection plate

Protection plate buckle
Open the protection plate
and insert the connector of

the adapter. J‘; Adapter jack

Installation of the Charging Dock

* Connect the adapter to the charging pile, then place the
charging pile on a flat ground against the wall, and finally plug
the adapter into an acceptable socket to connect the power.

* Ensure that there are no obstructions within 1.2 meters right
ahead and 0.5 meters on both sides of the charging pile.

1—4 Place against the wall
[ |
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Operation

Removal of Limit Bar Charging of Sweeping Mopping Robot

Press and hold the O button for three seconds to turn on the
sweeping mopping robot, and then press the /[_\Jbu—tton to dock
the robot for automatic charging. When fully charged, the robot gets
ready for work.

Place the sweeping mopping robot on a flat indoor floor, and remove
the limit protection devices at both ends of the front bumper.

Remove

* Fully charge the sweeping mopping robot before starting cleaning. Before
* starting cleaning, pick up wires and objects from the ground to avoid damage
caused by winds, drags and collisions during cleaning.
It is recommended that the sweeping mopping robot starts cleaning from the
* charging pile.

When the power is insufficient during cleaning, the sweeping mopping robot
« automatically docks to the charging pile for charging, and returns to the
interruption point to continue cleaning when fully charged.

Connection to Wiami Wi-Fi Reset

Scan the QR code, download and install the Wiami. Users who Press and hold the (I)and/[_\J buttons for three seconds at the

have installed the Wiami will directly enter the device same time. When you hear the prompt of "Wi-Fi has been reset"

connection page. You can also download and install it by and see the power indicator blue lights slowly flashes, the

searching for " " Wiami in the app store. Open the sweeping mopping robot enters the state of waiting for

homepage of the Wiami. Click "+" in the upper right corner of connection.

the page, and add your device according to the prompts. Note: The device can only be connected to Wi-Fi networks in
the 2.4GHz band.

Play Store App Store

Note: Due to upgrades and updates of the Wiami, your actual operations may be slightly different from those described above.
Please perform operations following the instructions in the current Wiami.
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OFF / ON / Pause Setup of Cleaning Mode

* Press and hold the (") button for three seconds to power on the machine; the power
indicator slowly flashes white for five seconds and then normally lights in blue,
indicating the sweeping mopping robot enters the standby state. Press the O button
to start global cleaning, or press and hold the (3 button for three seconds to start spot

l
cleaning. When the sweeping mopping robot stops, press and hold the O button for

* three seconds to power it off, the power indicator flashes blue quickly for five seconds
and then goes out. \

During cleaning, press theo button to pause the cleaning.

* The sweeping mopping robot will enter the sleep state if it stops without any F ault State
operations on it for more than 60 minutes. In the sleep state, you can wake up the
machine by pressing any button.

The standard cleaning mode is applied by default. After the device is
connected to the Wiami, you can choose among more modes in the Wiami.

*In case of any abnormalities, the sweeping mopping robot will give a voice prompt
and the power indicator will flash red quickly. Please refer to "Troubleshooting" for

solutions.
Note: The sweeping mopping robot being charged cannot be powered off and will not

*If no operations are performed on the sweeping mopping robot in fault state for 60
enter the sleep state.

minutes, it will automatically go to sleep.

Auto Dock / Manual Dock

*During cleaning, the sweeping mopping robot automatically docks for charging when the battery is insufficient, or it automatically docks for charging
after cleaning

* During cleaning, O press the button, and the sweeping mopping robot returns to the charging pile for dust collection and charging.

Midway Water Addition or Mop Cleaning

* Press the O button to pause the sweeping mopping robot and remove the mopping module. Add water or clean the mop, reinstall

1
the mopping module, and then press the Ob\mon again to continue cleaning.

Maintenance

Cleaning of IR Lens / Charging induction head
Wipe gently with a clean soft dry cloth. It is reccommended to perform cleaning once amonth.

IR lens

Charging induction
head ‘
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Cleaning of Main Brush
The main brush is a consumable item, and should be cleaned at least once a week. It is recommended to
replace it every 6-12 months to ensure the cleaning effect.

@ Turn the sweeping mopping robot upside down. Press the @ Use the cleaning knife to cut off hair entangled on the main
buckle on the main brush cover, and remove the main brush brush, and use the brush on the other end of the knife to clean
cover and main brush. the main brush.

Warning: Avoid collisions to prevent the laser radar from
damage when placing the machine upside down.

Main brush cover

Main brush

e Put the main brush and main brush cover back to
their position. Press the buckle to fasten it.

Cleaning / Replacement of Side Brush

@ Remove the screws from the side brush using the @ put the side brush back after cleaning, or install a new side
screwdriver and remove the side brush. brush.

Remove Install

Note: The side brush is a consumable item, and should be replaced every 3-6 months to ensure the cleaning effect.
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Cleaning of Sensors

It is recommended to wipe each sensor with a clean soft dry
cloth every week to ensure the normal use of the machine.
Sweeping mopping robot:

Cliff sensor X 4
IR sensor X 3

Charging electrode X 2
Wall-following TOF X 1

Wall-following TOF IR sensor

Cliff sensor

Cliff sensor
IR sensor
IR sensor
Charging )
Electrode Charging Electrode

Cleaning of Two-in-One Water Tank

N n

Dust collection charging pile:

IR lensx2

Charging & Dust collecting induction
headx2

IR lens

Charging Induction
head

Battery Maintenance

1.The sweeping mopping robot is internally equipped with a high-
performance rechargeable lithium-ion battery pack. To maintain the
performance of the battery, keep it charged on a daily basis.

2.When the machine is not used for a long time, turn off and store it. Charge
it at least once every month to prevent the battery from damage due to over
discharge.

@ Press and hold the release button of the two-in-one water tank while pull out the water tank.

Dust box buckle

Release button of two-in-one water tank

*Dust box

> Water tank cover / water filling hole
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@ Pull the buckle of the dust box to open the dust box. 0 Take out the filter.

Filter clamp

Filter

@ Remove debris from the filter and filter clamp
with the cleaning brush.

Note: Pure water is

Note: The filter is a consumable item and should be replaced
suggested.

every 3-6 weeks. Purchase it through official channels.
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@Turn the two-in-one water tank upside down. Note:
Replace or clean the mop.

* Dirty mop would reduce the mopping effect. Clean it in a timely

* manner.
Be sure to remove the mop, wash and wring it out before use after re-
installation. Do not install it on the two-in-one water tank for cleaning,
otherwise the filter element would be blocked by dirty backflow water.

* The mop is a consumable item and should be replaced every 3-6 weeks.
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In case of any abnormalities in the machine during operation, the power indicator will flash red quickly. When some faults occur, the machine will give voice prompts. Please refer to

the table below to solve them.

Voice Prompt / Fault

Possible Cause

Solution

Please check whether the radar is stuck.

The laser radar is sheltered or stuck.

Remove the shelter or move the machine to an open area and restart it.

Please check the bumper.

The collision sensor is stuck.

Clean the foreign objects around the bumper, or move the machine away.

Please wipe the cliff sensor and start the
machine away from the dangerous area.

The cliff sensor is triggered after the
machine is started.

Wipe the cliff sensor and move the machine to a flat and open place to start it.

Please check the main brush.
Please check the side brush.
Please check the main wheel.

The main brush is stuck.
The side brush is stuck.
The main wheel is stuck.

Clean the main brush, or move the machine away.
Clean the side brush, or move the machine away.
Clean the main wheel, or move the machine away.

The two-in-one water tank is taken out.

The two-in-one water tank is removed.

Put the two-in-one water tank and filter back to their original position, and confirm
whether they are properly installed.

Low battery, dock for charging.

Power is insufficient during cleaning.

Low battery, please charge before use.

The fan works abnormally.

There is an abnormality in the fan.

Restart after power-off.

Please wipe the wall-following TOF at the
right side.

The wall-following TOF is abnormal.

Wipe and clean the wall-following TOF.

The top cover of the radar is pressed.

‘The top cover of the radar is stuck.

The laser radar is pressed or stuck. Move the machine to a new place and start it.

The battery is damaged or has not been installed.

The battery works abnormally during charging.

The battery temperature is too high or too low. Use the machine when the
battery temperature is normal.

'WI-FI connection fails, or WI-FI reconnec-
tion fails after disconnection.

Unable to connect to the router or
find the hotspot of the machine.

Ensure that 2.4G WIFI is available indoors, and confirm whether a fixed IP address is
set to access the network. Check whether the WIFI of the machine is reset.

The machine moves disorderly.

The machine would move on carpets and
floors with black printing and dyeing agent,
leading to misjudgments of cliff sensors.

Avoid using the machine on carpets and floors with black printing and dyeing
agent.

Unable to power on,

Voice Prompt / Fault

Low battery or abnormal ambient temperature.

Possible Cause

If the battery is low, charge it before use. If the ambient temperature is too low (below
0°C) or too high (above 50°C), use the machine in environments at 0°C ~40°C.

Solution

Unable to charge.

1. The charging pile is not powered on.

2. The charging induction head is dirty.

3. The charging induction head is in poor
contact.

1. Make sure the charging pile is connected to power source via power cord.

2. Regularly clean the charging electrode of the machine and the charging induction
head of the charging pile.

3. Eliminate the failure of poor contact caused by the side brush or other foreign
objects. Reposition the machine manually.

Failed to dock to the charging pile for charging.

The charging pile is sheltered or far away.

Place the charging pile in an open area. Put the machine near the charging pile.

The machine acts abnormally.

Program exception

Press the reset button to perform power-off restart.

Abnormal noise during cleaning.

The main brush / side brush or main wheel is
entangled by foreign matter.

Clean up after power-off.

Cleaning capacity is reduced or dust falls.

The dust box is full, the filter is clogged or the main
brush is entangled.

Clean the dust box, the filter and the main brush timely.

Timed cleaning fails.

Low battery

Timed cleaning will start when the remaining power is greater than 30%. Keep
charging on a daily basis.

APP connection fails.

Abnormal Wi-Fi network, wrong Wi-Fi
password or abnormal APP.

Ensure the machine works in a proper area with Wi-Fi signals. Re-enter Wi-Fi password
or reset Wi-Fi. Update the APP and try again.

No water or little water flows out of the
mopping module.

The water tank is short of water, the mop is dirty or
the mop support is not installed properly.

Check whether there is water in the water tank. Clean the mop. Install the mop
properly according to the instructions; Check whether the water outlet is blocked by
foreign matter. Add clean water without impurities.

A large amount of water flows out of the
mopping module.

The water tank cover is not closed in place, or the
water flow is adjusted to the maximum.

Confirm whether the water tank cover is installed properly. Adjust the water flow to an
appropriate level in the APP; Fill the water tank with water and let it stand to check
whether it is damaged or leaks.

Dock for charging due to insufficient
battery during cleaning but failed to
continue cleaning.

The machine is in DND mode or manual
docking is performed.

Check whether the machine is in DND mode in the APP. In such mode, the machine
will not continue cleaning. Manually dock or put the machine back to the charging
pile, and the machine will not continue cleaning.

The machine cannot return to the charging
pile after spot cleaning or movement.

The robot re-plans routes or is far from the
charging pile.

The robot will regenerate maps after spot cleaning or long-distance movement. If the
charging pile is far away, it may not automatically dock for charging. Manually put the
‘machine back to the charging pile for charging.
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We shall provide the following after services of three guarantees (for repair, replacement and compensation of faulty products)
regarding this product in strict accordance with the "Law of the People’s Republic of China on the Protection of Consumer Rights and
Interests" and "Law of the People's Republic of China on Product Quality"

Warranty Period

. Customers can request free return or replacement services on the performance failures
of this product upon determination by testing within seven days from the following
day of receipt;

Customers can request free replacement or repair services on the performance failures

" of this product upon determination by testing within eight-fifteen days from the
following day of receipt;

Customers can request free repair services on the performance failures of this product

- upon determination by testing within two years from the following day of receipt;

-

N

w

Content of Warranty

Type Content Period

Sweeping mopping robot Parts of the machine 2 years

Accessories

Charging pile 2 years

Attention: The main brush, side brush, main brush cover, filter, mop support, cleaning
knife and disposable mop are consumable items attached with the product and have not
been covered under warranty.

Note:

Non-Warranty Coverage

1. Unauthorized repairs, misuse, collisions, negligence, abuse, fluid intake, accidents,
modifications, improper use of non-product accessories, or tearing or altering of
labels or anti-counterfeiting marks;

2. Beyond the validity period of the after services of three guarantees;

3. Damage caused by force majeure;

4. Inconformity with performance failures;

5. Product performance failures due to personal reasons.

Table of failures in product performance

Name Performance Fault

The machine can not be powered on under normal operating|
condition.

The machine can not be charged under normal operating

Intelligent | condition.

The main brush or side brush does not work under
normal operating condition.

Sweeping
Robot

The main wheel or universal wheel does not work
under normal operating condition.

The functions described in the manual fail.

1. You should keep the packaging box for at least 30 days from the date of receipt as the packaging box needs to be used during transportation to ensure the transportation safety of your

products;

2. This product may only be sold in Mainland China (excluding Hong Kong, Macau and Taiwan), so the after-sales services of this product are only provided in Mainland China, and this

warranty is only applicable in Mainland China.



nary EU DECLARATION OF CONFORMITY

Equipment
Product : WIAMI Robotic vacuum cleaner Model : FX-10

Manufacturer

Name : Wiami Home Technology Co. Ltd.

Address : GUANGZHOU

Country : China

Tel : 0086-020-6288-1905

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.

Object of the declaration : Listed above

The object of the declaration described above is in conformity with the following relevant Union hamonisation
Legislation(s)

Low Voltage Directive (LVD) 2014/35/EU o]
Electromagnetic Compatibility Directive (EMCD) 2014/30/EU
Restriction of the use of certain hazardous substances (RoHS) 2011/65/EU 4]

References to the relevant harmonized standards used ,including the date of the standard.or references to the

other technical specifications
including the date of the specification ,in relation to which conformity is deciared

Harmonized Standard

EN 60335-1:2012 + AC : 2014 + A11:2014
EN 60335-2-2 : 2010+A11 : 2012+A1 : 2013
EN 60335-2-10 : 2003+A1 : 2008

EN 62233 : 2008

EN 55014 - 1:2017
EN 55014 - 2 : 2015
EN61000 - 3-2: 2014
EN61000 - 3-3:2013

EN 50581 : 2012






